OPIS ZAKŁADANYCH EFEKTÓW UCZENIA SIĘ 
 
NAZWA KIERUNKU STUDIÓW: LINGWISTYKA STOSOWANA 	
POZIOM STUDIÓW: DRUGI 
PROFIL STUDIÓW: OGÓLNOAKADEMICKI
Opis zakładanych efektów uczenia się uwzględnia uniwersalne charakterystyki pierwszego stopnia dla poziomów 6-7 określone w ustawie z dnia 22 grudnia 2015 r. o Zintegrowanym Systemie Kwalifikacji (Dz. U. z 2016 r., poz. 64 i 1010) oraz charakterystyki drugiego stopnia określone w rozporządzeniu Ministra Nauki i Szkolnictwa Wyższego z dnia 14 listopada 2018 r. w sprawie charakterystyk drugiego stopnia efektów uczenia się dla kwalifikacji na poziomach 6-8 Polskiej Ramy Kwalifikacji. 
 
	Odniesienie do: 
-uniwersalnych charakterystyk poziomów PRK oraz
-charakterystyk drugiego stopnia PRK
	KIERUNKOWE EFEKTY 
UCZENIA SIĘ 
	NAZWA PRZEDMIOTU 

	
	SYMBOL 
	OPIS EFEKTÓW 
UCZENIA SIĘ 
 
Student: 
	

	WIEDZA 

	P7U_W 
P7S_WG 
	K_W01 
	Zna terminologię językoznawczą na poziomie rozszerzonym w języku niemieckim i angielskim.  
	Psychologia, socjologia języka i komunikacji 
Warianty narodowe języka niemieckiego 
Warianty narodowe języka angielskiego 
Pragmalingwistyka 
Seminarium magisterskie 

	P7U_W 
P7S_WG 
	K_W02 
	Posiada uporządkowaną, pogłębioną wiedzę obejmującą terminologię, teorię i metodologię w zakresie językoznawstwa. 
	Psychologia, socjologia języka i komunikacji   
Tłumaczenia tekstów literackich z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski 
Tłumaczenia pisemne i ustne tekstów użytkowych z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki (blok 1 i 2) 
Aspekty teorii translacji 
Tłumaczenia pisemne i ustne tekstów użytkowych z języka angielskiego na język polski i z  języka polskiego na język angielski (blok 1 i 2) 
Tłumaczenia pisemne i ustne z języka angielskiego na język niemiecki 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki (teksty ekonomiczno-prawnicze) 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki (teksty medyczne) 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski (teksty ekonomiczno-prawnicze) 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski (teksty medyczne) 
Seminarium magisterskie 

	P7U_W 
P7S_WG 
	K_W03 
	Ma pogłębioną wiedzę o powiązaniach językoznawstwa z innymi dyscyplinami, takimi jak psychologia i socjologia. 
	Warianty narodowe języka angielskiego 
Warianty narodowe języka niemieckiego  
Psychologia, socjologia języka i komunikacji                   
Pragmalingwistyka 
Główne kierunki w badaniach literackich przełomu XX i XXI wieku. 

	[bookmark: _Hlk100076858]P7U_W 
P7S_WG 
	K_W04 
	Ma wiedzę szczegółową o współczesnych dokonaniach i badaniach prowadzonych w językoznawstwie. 
	Aspekty teorii translacji 
Seminarium magisterskie 
Psychologia, socjologia języka i komunikacji 
Elementy psychologii komunikacji 
Główne kierunki w badaniach literackich przełomu XX i XXI wieku 

	P7U_W 
P7S_WG 
	K_W05 
	Ma pogłębioną wiedzę z zakresu języka niemieckiego i jego odmian narodowych. 
	Warianty narodowe języka niemieckiego 
Praktyczna nauka języka niemieckiego 

	P7U_W 
P7S_WG 
	K_W06 
	Ma pogłębioną wiedzę z zakresu języka angielskiego i jego odmian narodowych. 
	Warianty narodowe języka angielskiego 
Praktyczna nauka języka angielskiego 

	P7U_W 
P7S_WG 
	K_W07 
	Zna i rozumie zaawansowane metody analizy językoznawczej w zakresie studiów porównawczych niemiecko-polskich lub angielsko-polskich. 
	Aspekty teorii translacji 
Tłumaczenia pisemne i ustne tekstów użytkowych z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski (blok 1 i 2) 
Tłumaczenia pisemne i ustne z języka niemieckiego na język angielski 
Tłumaczenia pisemne i ustne tekstów użytkowych z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki (blok 1 i 2) 
Tłumaczenia tekstów literackich z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski  
Tłumaczenia specjalistyczne z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki (teksty ekonomiczno-prawnicze) 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki (teksty medyczne) 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski (teksty ekonomiczno-prawnicze) 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski (teksty medyczne) 
Seminarium magisterskie 
Pisanie tekstów naukowych w języku angielskim 
Pisanie tekstów naukowych w języku niemieckim 

	P7U_W 
P7S_WK 
	K_W08 
	Zna i rozumie pojęcia i zasady z zakresu ochrony prawa autorskiego, własności intelektualnej, uwarunkowania prawne, ekonomiczne, a także ideę przedsiębiorczości. 
	Tłumaczenia pisemne i ustne z języka niemieckiego na język angielski 
Tłumaczenia pisemne i ustne tekstów użytkowych z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski (blok 1 i 2) 
Tłumaczenia pisemne i ustne tekstów użytkowych z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki (blok 1 i 2) 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki (teksty ekonomiczno-prawnicze) 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki (teksty medyczne) 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski (teksty ekonomiczno-prawnicze) 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski (teksty medyczne) 
Seminarium magisterskie 
Tłumaczenia tekstów literackich z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski 
Praktyki zawodowe 
Pisanie tekstów naukowych w języku angielskim 
Pisanie tekstów naukowych w języku niemieckim 

	UMIEJĘTNOŚCI 

	P7U_U 
P7S_UW 
	K_U01 
	Potrafi wyszukiwać, analizować, oceniać i selekcjonować informacje z wykorzystaniem źródeł mówionych i pisanych oraz formułować na ich podstawie krytyczne sądy. 
	Tłumaczenia pisemne i ustne tekstów użytkowych z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski (blok 1 i 2) 
Tłumaczenia pisemne i ustne tekstów użytkowych z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki (blok 1 i 2) 
Tłumaczenia tekstów literackich z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki (teksty ekonomiczno-prawnicze) 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki (teksty medyczne) 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski (teksty ekonomiczno-prawnicze) 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski (teksty medyczne) 
Seminarium magisterskie 
Tłumaczenia pisemne i ustne z języka niemieckiego na język angielski 
Pisanie tekstów naukowych w języku angielskim 
Pisanie tekstów naukowych w języku niemieckim 

	P7U_U 
P7S_UO 
P7S_UU 
	K_U02 
	Potrafi samodzielnie zdobywać wiedzę i planować swój dalszy rozwój naukowy i zawodowy. 
	Praktyczna nauka języka angielskiego 
Praktyczna nauka języka niemieckiego 
Tłumaczenia pisemne i ustne tekstów użytkowych z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski (blok 1 i 2) 
Tłumaczenia pisemne i ustne tekstów użytkowych z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki (blok 1 i 2) 
Tłumaczenia tekstów literackich z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski 
Tłumaczenia pisemne i ustne z języka niemieckiego na język angielski 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki (teksty ekonomiczno-prawnicze) 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki (teksty medyczne) 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski (teksty ekonomiczno-prawnicze) 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski (teksty medyczne) 
Seminarium magisterskie 
Pisanie tekstów naukowych w języku angielskim 
Pisanie tekstów naukowych w języku niemieckim 
Główne kierunki w badaniach literackich przełomu XX i XXI wieku 

	[bookmark: _Hlk100076875]P7U_U 
P7S_UO 
P7S_UU 
	K_U03 
	Posiada umiejętności integrowania i stosowania wiedzy z językoznawstwa, psychologii oraz socjologii w sytuacjach zawodowych i naukowych. 
	Tłumaczenia pisemne i ustne tekstów użytkowych z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski (blok 1 i 2) 
Tłumaczenia pisemne i ustne tekstów użytkowych z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki (blok 1 i 2) 
Tłumaczenia tekstów literackich z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki (teksty ekonomiczno-prawnicze) 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki (teksty medyczne) 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski (teksty ekonomiczno-prawnicze) 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski (teksty medyczne) 
Seminarium magisterskie 
Elementy psychologii komunikacji
Tłumaczenia pisemne i ustne z języka niemieckiego na język angielski 
Pisanie tekstów naukowych w języku angielskim 
Pisanie tekstów naukowych w języku niemieckim 
Główne kierunki w badaniach literackich przełomu XX i XXI wieku 

	[bookmark: _Hlk100076886]P7U_U 
P7S_UW 
P7S_UK 
	K_U04 
	Potrafi krytycznie analizować różne typy wypowiedzi pisemnej i ustnej z uwzględnieniem najnowszych osiągnięć językoznawczych. 
	Seminarium magisterskie 
Pragmalingwistyka 
Elementy psychologii komunikacji 
Psychologia i socjologia języka i komunikacji 
Pisanie tekstów naukowych w języku angielskim 
Pisanie tekstów naukowych w języku niemieckim 

	P7U_U 
P7S_UO 
P7S_UU 
	K_U05 
	Posiada umiejętność merytorycznego argumentowania i prezentowania własnych poglądów i formułowania wniosków. 
	Seminarium magisterskie 
Tłumaczenia pisemne i ustne tekstów użytkowych z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski (blok 1 i 2) 
Tłumaczenia pisemne i ustne tekstów użytkowych z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki (blok 1 i 2) 
Tłumaczenia tekstów literackich z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki (teksty ekonomiczno-prawnicze) 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki (teksty medyczne) 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski (teksty ekonomiczno-prawnicze) 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski (teksty medyczne) 
Tłumaczenia pisemne i ustne z języka niemieckiego na język angielski 
Pisanie tekstów naukowych w języku angielskim 
Pisanie tekstów naukowych w języku niemieckim 
Główne kierunki w badaniach literackich przełomu XX i XXI wieku 

	P7U_U 
P7S_UW 
	K_U06 
	Posiada umiejętność formułowania krytycznych sądów o (prze)tłumaczonych tekstach pisanych i ustnych oraz poprawiania w nich błędów na podstawie posiadanej wiedzy i doświadczenia. 
	Tłumaczenia pisemne i ustne tekstów użytkowych z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski (blok 1 i 2) 
Tłumaczenia pisemne i ustne tekstów użytkowych z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki (blok 1 i 2) 
Aspekty teorii translacji 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki (teksty ekonomiczno-prawnicze) 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki (teksty medyczne) 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski (teksty ekonomiczno-prawnicze) 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski (teksty medyczne) 
Tłumaczenia tekstów literackich z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski 
Tłumaczenia pisemne i ustne z języka niemieckiego na język angielski 

	P7U_U 
P7S_UK 
	K_U07 
	Potrafi porozumiewać się z wykorzystaniem różnych form tekstów pisanych w języku polskim, niemieckim i angielskim. 
	Praktyczna nauka języka angielskiego 
Praktyczna nauka języka niemieckiego 
Pragmalingwistyka 
Warianty narodowe języka angielskiego 
Warianty narodowe języka niemieckiego 
Pisanie tekstów naukowych w języku angielskim 
Pisanie tekstów naukowych w języku niemieckim 

	P7U_U 
P7S_UW 
P7S_UK 
	K_U08 
	Posiada umiejętności językowe na poziomie C2 dla języka angielskiego oraz C1 dla języka niemieckiego wg Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego w życiu codziennym oraz w sytuacjach związanych z wykonywanym zawodem. 
	Praktyczna nauka języka angielskiego 
Praktyczna nauka języka niemieckiego 
Tłumaczenia pisemne i ustne tekstów użytkowych z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski (blok 1 i 2) 
Tłumaczenia pisemne i ustne tekstów użytkowych z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki (blok 1 i 2) 
Tłumaczenia tekstów literackich z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski 
Tłumaczenia pisemne i ustne z języka niemieckiego na język angielski 
Praktyki zawodowe 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki (teksty ekonomiczno-prawnicze) 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki (teksty medyczne) 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski (teksty ekonomiczno-prawnicze) 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski (teksty medyczne) 
Seminarium magisterskie 
Psychologia, socjologia języka i komunikacji 
Pisanie tekstów naukowych w języku angielskim 
Pisanie tekstów naukowych w języku niemieckim 

	KOMPETENCJE SPOŁECZNE 

	P7U_K 
P7S_KO 
	K_K01 
	Inspiruje i organizuje proces uczenia się innych osób. 
	Praktyczna nauka języka angielskiego 
Praktyczna nauka języka niemieckiego 

	P7U_K 
P7S_KR 
	K_K02 
	Jest gotów do myślenia i działania w sposób przedsiębiorczy oraz do odpowiedzialnego pełnienia ról zawodowych, z uwzględnieniem zmieniających się potrzeb społecznych, w tym przestrzegania i rozwijania zasad etyki zawodowej oraz działania na rzecz przestrzegania tych zasad. 
	Praktyczna nauka języka niemieckiego 
Praktyczna nauka języka angielskiego 
Tłumaczenia pisemne i ustne tekstów użytkowych z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski (blok 1 i 2) 
Tłumaczenia pisemne i ustne tekstów użytkowych z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki (blok 1 i 2) 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki (teksty ekonomiczno-prawnicze) 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki (teksty medyczne) 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski (teksty ekonomiczno-prawnicze) 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski (teksty medyczne) 
Tłumaczenia tekstów literackich z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski 
Tłumaczenia pisemne i ustne z języka niemieckiego na język angielski 
Pisanie tekstów naukowych w języku angielskim 
Pisanie tekstów naukowych w języku niemieckim 
Praktyki zawodowe 

	[bookmark: _Hlk100076898]P7U_K 
P7S_KR 
	K_K03 
	Dostrzega konieczność przestrzegania norm etycznych związanych z wykonywanym przez siebie zawodem. 
	Aspekty teorii translacji 
Tłumaczenia pisemne i ustne tekstów użytkowych z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski (blok 1 i 2) 
Tłumaczenia pisemne i ustne tekstów użytkowych z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki (blok 1 i 2) 
Tłumaczenia tekstów literackich z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki (teksty ekonomiczno-prawnicze) 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki (teksty medyczne) 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski (teksty ekonomiczno-prawnicze) 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski (teksty medyczne) 
Tłumaczenia pisemne i ustne z języka niemieckiego na język angielski 
Elementy psychologii komunikacji 
Psychologia, socjologia języka i komunikacji 
Warianty narodowe języka angielskiego 
Warianty narodowe języka niemieckiego 
Pisanie tekstów naukowych w języku angielskim 
Pisanie tekstów naukowych w języku niemieckim 
Główne kierunki w badaniach literackich przełomu XX i XXI wieku 

	[bookmark: _Hlk100076908]P7U_K 
P7S_KK 
	K_K04 
	Wykazuje krytyczną postawę wobec zdobywanej wiedzy i potrafi docenić jej znaczenie w rozwiązywaniu problemów w zakresie przekładu oraz komunikacji językowej (naukowej i codziennej). 
	Seminarium magisterskie 
Praktyczna nauka języka niemieckiego 
Praktyczna nauka języka angielskiego 
Tłumaczenia pisemne i ustne tekstów użytkowych z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski (blok 1 i 2) 
Tłumaczenia pisemne i ustne tekstów użytkowych z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki (blok 1 i 2) 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki (teksty ekonomiczno-prawnicze) 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki (teksty medyczne) 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski (teksty ekonomiczno-prawnicze) 
Tłumaczenia specjalistyczne z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski (teksty medyczne) 
Tłumaczenia tekstów literackich z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski        
Tłumaczenia pisemne i ustne z języka niemieckiego na język angielski 
Pragmalingwistyka 
Elementy psychologii komunikacji 
Psychologia, socjologia języka i komunikacji 
Pisanie tekstów naukowych w języku angielskim 
Pisanie tekstów naukowych w języku niemieckim 
Główne kierunki w badaniach literackich przełomu XX i XXI wieku 


 

